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XVII


Kommandocentralen var en slags hule dybt nede i grundfjeldet under paladset. Den var sikret mod angreb – også magiske angreb – fordi den omgivende granit havde et usædvanligt højt indhold af kvarts. Men turen derned tog næsten tyve minutter, selv om man benyttede trylleskakterne. Apatura Iris skjulte sin utålmodighed. Det var vigtigt for Purpurkejseren altid at virke rolig, uanset om han var det eller ej.

I virkeligheden var han alt andet end rolig. Der var stadig ikke et ord om Pyrgus, intet der viste, om han var død eller levende. Huset Iris’ portal havde endnu ikke røbet sine hemmeligheder. Maskindele lå spredt i kapellet. De tekniske præster arbejdede stadig døgnet rundt på at finde ud af, hvor Pyrgus kunne være. Hidtil uden resultat. Apatura havde givet dem alle en større skideballe samme morgen, men han vidste godt, at det bare var symbolsk. Alle mændene var lige så opsatte på at finde ud af, hvad der var sket, som han selv var. De havde aldrig før mistet nogen i en portal. De optog kronprinsens forsvinden som en personlig fornærmelse. Hvis nogen kunne få ham tilbage, var det de mænd.

Det eneste spørgsmål var, om de nåede at få ham tilbage i tide.



Purpurkejseren havde tilbragt timevis sammen med overlæge-præsten for at høre alt, hvad man vidste om triptium. Stoffets virkninger kunne standses, men kun hvis det skete i tide. Behandlingen var en smertefuld indsprøjtning, og det kunne vare flere dage, før patienten blev rask, men det var bedre, end at hovedet eksploderede.

Hvor længe ville det vare, inden det skete for Pyrgus? Hvor længe? Hvor længe? Apatura havde ikke nogen anden tanke i hovedet, selv om han burde have tænkt på en halv snes andre ting. Riget nærmede sig støt og roligt den farligste krise i sin historie. Kejseren måtte tage sig sammen og gøre en indsats.

Det var sikkert det, Hairstreak havde planlagt. Apatura tvivlede ikke et sekund på, at lord Hairstreak stod bag det hele, selv om han endnu ikke havde beviser for det. Han var heller ikke sikker på Hairstreaks motiv, men det skete var så helt igennem typisk for ham. Der var slet ingen tvivl om, at der var blevet begået sabotage mod Huset Iris’ portal. Og der var heller ingen tvivl om formålet, nemlig at sikre at Pyrgus døde. Apatura havde stadig ikke opdaget præcis, hvordan det kunne gavne Hairstreak, men de indviklede planer, der var lagt af en, som kunne skaffe sig vej ind i selve paladset, var ikke amatørarbejde. Det krævede den slags resurser, som kun Hairstreak var i besiddelse af.

Det krævede også forrædere i paladset.

Uden forrædere kunne ingen have fremkaldt det, som var sket med Huset Iris’ multi-portal. Ingeniøren vidste nu nøjagtigt, hvad der var sket, selv om han stadig ikke kunne sige, hvad der var blevet af Pyrgus. Sabotagen krævede skarpsindighed, og at man var fiks på fingrene. Derfor måtte en fagmand smugles ind i paladset og beskyttes mod afsløring, mens hans arbejde stod på. Og så skulle alle spor skjules.

Men det var kun halvdelen af sagen. Den anden halvdel, den vigtigste, bestod i at sikre, at Pyrgus blev forgivet. Og forgivet på det helt rigtige tidspunkt, hvor han blev tryllet bort, så han ikke kunne få hjælp. Det betød adgang til depoter, viden om vaccinationer Og igen det helt rigtige tidspunkt. Læge-præsten, som skulle give indsprøjtningen, kunne have valgt en hvilken som helst af tolv ampuller. Faktisk var det hele udført så raffineret, at Apatura slet ikke var sikker på, at nogen udefra var indblandet. Kun i planlægningen. Var det ikke mere logisk, at det hele var sket indefra?

Det mente paladsets sikkerhedstjeneste i hvert fald. Apatura vidste, at man arbejdede med den teori, at ingen agent udefra var indblandet. Apatura var nu ikke helt så sikker, selv om han var tilbøjelig til at tro det. Han var mest bekymret over forræderiets omfang. Den pågældende måtte have haft mulighed for at bevæge sig uhindret rundt i paladset, også på de bedst sikrede steder. Det måtte med andre ord være en vigtig person. Apatura brød sig ikke om at tænke på, at paladset rummede en forræder på så højt plan.

Filtret var blevet repareret. Det havde vist sig at være nemt. Ingeniøren havde også forsikret ham, at portalen kunne komme til at fungere i løbet af få timer. Men først efter at de havde afsløret, hvad der var blevet af Pyrgus. Indtil da skulle maskinen være skilt ad, så man kunne undersøge den. Det var forfærdelig frustrerende. Og det kom, samtidig med at Apatura skulle løse alle de andre problemer.

To uniformerede vagter stod ret, da han trådte ud af trylleskakten og afførte sig selerne. De gik videre sammen med ham, da han fortsatte hen ad den kraftigt oplyste gang. Normalt ville han have vinket dem væk – han havde aldrig været meget for formaliteterne ved sit job – men nu orkede han det ikke engang. Det kunne jo også være, han fik brug for deres beskyttelse. Hvis hans egen søn kunne blive forgivet for næsen af ham, hvad kunne der så ikke ske i paladset?

Da Apatura nærmede sig, åbnede de to næste vagter døren til kommandocentralen, og han trådte ind. Han frygtede allerede for, hvad han ville få at se.

Ligesom i en stor del af paladset summede det af aktivitet i lokalet. Flere rækker krystalkugler var blevet direkte forbundet med den Kejserlige Efterretningstjenestes spionkameraer. Alle billeder blev opdateret fra sekund til sekund. Midt i rummet stod et kæmpestort bord, hvor hele rigets landområde kunne fremkaldes tredimensionalt, når den rigtige trylleformular blev sagt. Lige nu så man kun et udsnit af landet, markeret med mørkeblå flag som tilhørende Nattens Feer. Unge kvinder gik rask frem og tilbage mellem kuglerne og bordet, hvor de hele tiden flyttede rundt på tingene. Tre af hærens topchefer var allerede kommet. Det samme var portvogter Tithonus.

Militærfolkene stod ret, da Apatura kom ind, og Tithonus skyndte sig hen for at hilse på ham. “Noget nyt?” spurgte Apatura.

Tithonus rynkede panden. “Jeg er bange for, at situationen bliver mere og mere alvorlig.”

“Er et angreb nært forestående?”

“Måske.” Tithonus sænkede stemmen. “Noget nyt om Pyrgus, Deres Majestæt?”

Kejseren rystede på hovedet. Han gik hen til krystalkuglerne. De viste fra hver sin synsvinkel nattefeernes soldater ved et massemøde. Apatura valgte et lavt luftbillede og tvang sig til at slappe af. Et øjeblik efter oplevede han den kendte fornemmelse, da kuglen inddrog ham.

Han så ned på et kolossalt stadion fyldt med en jublende folkemængde. Soldater i sorte uniformer marcherede i tætte formationer og dannede en slange, oplyst af fakler, som snoede sig ind på stadiet, mens der blev slået på tromme. De første tropper bar Huset Hairstreaks uniformer, mens de følgende var iført uniformer fra forskellige andre af Nattens Huse. De fleste var medlemmer af den gamle alliance, men andre huse havde åbenbart sluttet sig til dem. En problematisk udvikling. Lord Hairstreaks popularitet var tilsyneladende voksende.

Efterretningstjenesten hentede nye billeder frem. Det gjorde billedet uroligt og uvirkeligt, men Apatura så alligevel på det med stigende nervøsitet. De marcherende soldater lignede dystre robotter. Deres disciplin var imponerende, og det var utvivlsomt også formålet. De delte sig i flere rækker, og troldmændene, der fulgtes med hver enkelt række, ændrede farven på deres fakler, så hele vrimlen lignede en regnbue. Farverne snurrede rundt og dansede, mens mændene gik, og blev så med en fantastisk fart et levende billede af Huset Hairstreaks insignier. Trommehvirvlerne kulminerede, da projektører blev rettet mod en enkelt skikkelse på talerstolen.

Soldaterne standsede, trommerne tav, den vældige mængde blev fuldstændig stille. Kort efter talte skikkelsen, og hans ord blev båret af magiske forstærkere ud over stadion. “Se,” sagde han, “Nattefeernes magt. Måtte vore fjender se den!”

Apatura troede et øjeblik, det var Sorte Hairstreak selv, men nu opdagede han, at det var Hamearis, hertugen af Bourgogne, Hairstreaks nærmeste forbundsfælle. Han gjorde større indtryk på offentligheden end Hairstreak og var en uendelig meget bedre taler. Det var sikkert derfor, han nu talte til folket. Men der var også en anden mulighed. Hamearis havde været med i forreste række ved forhandlingerne i den senere tid. Når han nu stod på talerstolen, skulle det måske sende et signal: tag mig alvorligt! Ellers!

Apatura nærede ikke mindste tvivl om, at det var meningen, denne troppeparade skulle ses af ham selv og så mange af hans folk, der gad. Det var ikke blevet bekendtgjort, men de havde heller ikke forsøgt at holde det hemmeligt. Et par relativt enkle trylleformularer ville have afsløret de fleste af Efterretningstjenestens kameraer, og endnu et par stykker have sat dem ud af drift. Men ingen af dem var rørt. Konklusionen var indlysende.

Apatura trak sig ud. “Imponerende,” sagde han tørt. “Men hvor sker der virkelig noget?”

Tithonus gjorde tegn til en af teknikerne, og paraden forsvandt straks fra kuglerne. De blev erstattet af et mindre flot, men meget mere dystert sceneri. Kun den ene af rigets tvillingemåner var stået op, så der var halvmørkt – meget mørkere end ved den fakkeloplyste parade – og det varede et øjeblik, inden Apatura vænnede sig til det.

Denne gang var der ikke noget nemt billede fra luften. Han følte snarere, han stod på en bakketop og så ud over en græsdækket slette. Det var en af det nye Syvende Systems spionageenheder, som bogstavelig talt var umulig at opdage, uanset hvor meget man ofrede på trylleformularer. Der var dog visse problemer ved farveopløsningen. Følgen var, at scenen virkede bleg, og de mindre enkeltheder manglede. Men han vidste alligevel godt, hvad han så. En kæmpestor militærlejr dækkede sletten. Sorte telte var rejst i geometriske rækker, så man så dem i silhuet mellem de spredte lejrbål. Her var også soldater, tusindvis, måske ti tusindvis, men disse mænd var i kampudstyr, ikke som ved paraden i sorte gallauniformer. De bevægede sig roligt og målbevidst. Ingen slog på tromme. Ingen folkemængde jublede. Faktisk nåede ikke en lyd Apaturas Syvende Systems udkigspost. Det var, som om hele sceneriet nede på sletten var dækket af et ligklæde.

Apatura lukkede øjnene. Han kendte området. Det var Yammeth Cretch sletten. Selve spionageenheden var placeret et eller andet sted i nærheden af enden af Teetionsdalen. Han så ind i den centrale del af Nattefeernes land, en enorm strækning af riget, der faktisk var en stat i staten. Den var næsten udelukkende befolket af Nattens Feer og fuldstændig kontrolleret af dem, trods deres hykleriske troskab mod Purpurkejseren.



Apatura drog sin bevidsthed væk fra kuglen igen og åbnede øjnene. Teetiondalen dannede den uofficielle grænse mellem Nattens rige og de bølgende marker i Lilk, som Lysets Feer dyrkede. Han så på Tithonus. “Det er næsten, som om et fremmed land truede med invasion,” sagde han.

“I mange retninger ville en fremmed invasion være nemmere at klare,” svarede Tithonus. “Borgerkrige er erfaringsmæssigt svære. Og blodige.”

“Du mener, det vil komme så vidt? Til en borgerkrig?”

“Det håber jeg ikke, Deres Majestæt,” sagde Tithonus. Men hans tonefald antydede, at han ikke rigtig regnede med, at håbet ville blive opfyldt.

Krystalkuglerne skiftede over til paraden igen, og Hamearis Lucinas kraftige stemme fyldte lokalet. “ – ville sige til Purpurkejseren, at de gamle metoder ikke længere er til nytte for os, at Nattens Feer ikke længere vil behandles som andenrangs borgere i riget, at – ”

Tithonus skruede ned for lyden med en håndbevægelse, men noget fangede Apaturas opmærksomhed, og han vinkede den op igen. “ – vil ikke vente ud over fjorten dage,” sagde Hamearis, “og mindre hvis vor kejser ikke er i stand til at rette de uretfærdigheder fremsat i – ” Hans sidste ord blev overdøvet af tordnende bifald og jubel fra mængden.

“Hørte du det samme, som jeg gjorde?” spurgte Apatura, da han havde bragt kuglen til tavshed.

“Et ultimatum?” spurgte Tithonus med rynket pande.

“Ja,” mumlede Apatura. “Sørg for at der bliver sendt en fuldstændig udskrift af Lucinas tale til mine gemakker så snart som muligt. Jeg ønsker at studere den nærmere.” Han gik hen til bordet og nynnede melodien i stedet for at vente på, at en specialist gjorde det. Landskabet blev straks forvandlet til et udsnit af Yammeth Cretch og Lysfeernes territorier udenom. Apatura vendte sig mod sin nærmeste general. “Vær så venlig at opstille vores styrker, Creerful.”

“Javel, Deres Majestæt.” Creerful nikkede. Han trykkede på en knap på siden af bordet, og bronzefarvede pletter dukkede op på kortet rundt om Yammeth Cretch. Ved hjælp af finindstilling blev deres struktur og farve ændret, så de repræsenterede kendte styrker.

Apatura blev stående længe ved modellen. Han prøvede at komme i tanke om et eller andet, men vidste ikke præcis hvad. Men pludselig kom det.

“Der mangler noget,” sagde han højt.

“Hva’beha’r, Deres Majestæt?”

Apatura overhørte Tithonus og gjorde tegn til de tre generaler om at komme nærmere. “Se på de mønstre,” sagde han og pegede på modellen på bordet. “Hvad siger de jer?”

General Vanelke, der altid kom først med sin mening, bøjede sig frem med rynket pande. “At vores forsvarsstyrker er godt placeret,” sagde han. “Vi har styr på dem.” Han kastede et blik på de andre to, som om han advarede dem mod at have en anden mening.

“Jeg kan ikke se, der mangler noget, Deres Majestæt,” tilføjede Creerful. General Ovard stod til højre for ham og nikkede.

“Lad være med at tænke på vores styrker,” sagde Apatura. “Sæt jer i – ” Han var lige ved at sige “fjendens”, men standsede den diplomatiske dumhed i tide. “ – Natsideborgernes sted. Forestil jer et øjeblik, at det virkelig var et ultimatum, vi lige hørte fra Hamearis Lucina. Et ultimatum nytter ikke – er tilmed skadeligt – hvis man ikke er parat til at følge det op. Hidtil har alt tydet på, at Huset Hairstreak planlægger at følge det op med våbenmagt. Mine herrer, hvis I kommanderede Hairstreaks styrker og ikke kejserens … ville I så være tilfredse med opstillingen af jeres tropper i Yammeth Cretch?”

Der opstod en lang tavshed. “Nej, det ville jeg ikke, Deres Majestæt,” sagde general Ovard.

“Det ville du ikke, Ovard,” gentog kejseren. “Det ville du heller ikke, Creerful, lige så lidt som du, Vanelke. Antallet er forkert. Jeg tænkte på det, da jeg brugte visionskuglen, men jeg havde ikke noget at sammenligne med. De har benyttet for mange mænd til forsvar, men ikke helt nok til angreb! Mine herre, regn selv efter. Stillingen er ikke defensiv – det er vi alle enige om. Deres frontlinjer er tilsyneladende anbragt til et angreb. De kan selvfølgelig præstere et par vellykkede udfald – lynangreb, begrænset guerillaangreb, den slags. Men de vil aldrig kunne følge et ultimatum op af den slags, jeg mener, Hairstreak lige har fremsat gennem sin abekat, Hamearis Lucina.”

“Skulle det være bluff, Deres Majestæt?” spurgte Tithonus dæmpet.

“Jeg tror, der mangler noget,” sagde Apatura. “Kan de have skjulte tropper, vi endnu ikke har opdaget?”

“Umuligt!” udbrød Vanelke.



“Vores efterretningstjeneste er fremragende, Deres Majestæt” sagde Ovard. “Som De selv så, gør de sig desuden ikke større umage for at skjule noget.”

“De gør sig tilsyneladende ikke større umage for at skjule noget,” sagde Apatura. “Men det er selvfølgelig et led i deres politik. Jeg vil gerne vide, om det er muligt, at de har skjulte tropper og våben, som vi ikke aner noget om.

“Det er muligt, men højst usandsynligt,” indskød Tithonus, inden generalerne kunne svare. “Glem ikke, Deres Majestæt, at vi har holdt øje med dem længe før den aktuelle krise.”

“Kan de regne med hjælp fra andre end Natsiden?”

“Det er svært at forestille sig hvem,” sagde Tithonus.

Det var netop Apaturas problem. Hairstreaks militære opmarch svarede simpelt hen ikke til hans politiske strategi. Der var noget, der manglede i hans angrebsstyrke. Hvis han ikke havde gemt det – og ligesom generalerne og portvogteren tvivlede kejseren på det – var det svært at forestille sig, hvor han skulle få det fra. Men Hairstreak var ikke idiot, og hans militære rådgivere var mindst lige så gode som kejserens. Hvad var Hairstreak ude på? Hvad var det, der manglede?

Kejseren prøvede stadig at gætte det, da der kom bud fra ingeniøren.



Apatura og Tithonus ankom til kapellet i alt andet end værdigt løb. Det første Apatura så var, at portalen var på plads igen. Ingeniøren stod ved siden af den og var ved at foretage nogle sidste indstillinger med en bøjelig skruenøgle. Han var sort i ansigtet og på hænderne af olie, men det skjulte ikke hans selvtilfredse udtryk.

“Du har klaret det?” spurgte Apatura og smilede uvilkårligt stort.

“Ja, Deres Majestæt.”

“Du ved, hvor den forbandede genstand sendte min søn hen?”

“Ja, Deres Majestæt. Han nåede godt nok den Parallelle Verden, men ikke den ø, vi havde som mål.”

“Og portalen fungerer rigtigt igen?”

“Ja, Deres Majestæt.”

Apaturas smil forsvandt, og han fik et alvorligt udtryk i ansigtet. “Godt, Tithonus, lad os samle nogle mennesker, der kan finde ud af, hvad der er sket med Pyrgus.” Han vendte sig om for at se på portalen, der allerede var begyndt at gløde svagt i den indledende opvarmningsfase. “Vi tager af sted om et kvarter!”







XVIII


“Hvor i alverden har du været?” spurgte Henrys mor gnavent. Hun stod ved bordet i køkkenet og smurte brød til sandwich. Deres gamle madkurv stod åben på køkkenbordet bag hende. Der var allerede kommet frugt og saftevand i og noget, der mistænkeligt lignede hendes ulækre vegetaræg.

“Vi var ved at blive bekymret,” sagde hans far, men ikke nær så surt. Han havde udskiftet sit sædvanlige jakkesæt med sin weekenduniform: slacks og sportsskjorte plus nye golfsko. Hans ansigtsudtryk var derimod ikke nyt og fortalte Henry, at han havde det elendigt, men prøvede at skjule det. Henry havde mistanke om, at hans far glædede sig næsten lige så meget til skovturen, som han selv gjorde.

“Jeg gik en tur,” sagde Henry. Det var løgn, men det var også sandt, og det gjorde ham lidt bedre tilpas. Det var også nemt, og betød derfor, at han sikkert ikke blev afsløret. Han havde i det mindste fået bragt Pyrgus og grejet tilbage til mr. Fogarty.

“Du vidste, vi skulle på skovtur,” sagde hans mor. “Det er blevet så sent, at det næsten ikke kan betale sig.”

“Du er ikke engang færdig endnu,” sagde Henry måske uklogt.



“Det er, fordi vi ikke vidste, hvor du var!” sagde hans mor. “Helt ærligt, Henry, du har opført dig så underligt i den senere tid, at vi ikke forstår en lyd.”

Han havde opført sig underligt? Henry så på sine forældre, men besluttede at undgå emnet. “Jeg gik bare en tur,” sagde han. “Jeg måtte have tid til at tænke,” tilføjede han i det ondskabsfulde håb at give sin mor dårlig samvittighed.

“Han gik ikke bare en tur.” sagde Aisling, der stod bag ham. “Han har været henne hos mr. Fogarty, selv om I sagde, han ikke måtte. Jeg hørte ham aftale det i telefonen i aftes.”

Henry snurrede rundt. Et selvtilfreds smil havde bredt sig på hendes idiotiske ansigt. Hun havde vidst det siden i aftes, men ventet med at sige til hans far og mor, så han fik så megen ballade som mulig.

“Er det rigtigt?” spurgte hans mor. Man kunne høre på hende, at hun ville blive svær at overbevise om det modsatte.

Han bekæmpede en bølge af skyldfølelse, og en meget ubehagelig tanke sneg sig ind i hovedet på ham. Havde han sagt noget om indbrud på skolen i aftes i telefonen? Han mente det ikke, men han kunne ikke rigtig huske det. Var Aisling også parat til at lade den lille bombe springe? Han trak vejret dybt. Det kunne han kun finde ud af på én måde.

Henry så ned. “Ja,” sagde han, “det er rigtigt.” Han så op igen. “Der var noget, jeg havde lovet at gøre for ham,” tilføjede han højere. “Jeg kunne ikke snyde ham.” Hans blik flakkede hen mod Aisling. Hvis hun vidste, hvad han havde lavet nu til morgen, ville hun sige det. Han kunne høre hendes triumferende stemme: Og ved du, hvad det var, han skulle lave, mor? Bryde ind og stjæle!

Hvis Aisling vidste det, tav hun.

“Snyde ham?” gentog hans mor. “Vi sagde jo – både din far og jeg sagde jo – at du ikke måtte arbejde for ham mere. Fra nu af. Ikke på et eller andet tidspunkt i næste måned eller næste uge. Det er til dit eget bedste, Henry. Den mand er absolut ikke ordentligt selskab for en dreng på din alder. Men det er ikke det afgørende mere, vel? Det afgørende er, at vi ikke engang kan stole på dig – ”

“Han kan jo have haft forpligtelser, Martha,” mumlede hans far overraskende.

“Okay,” sagde hans mor. “Okay, lad os se, hvori de forpligtelser består.” Hun vendte sig om mod Henry. “Blev du færdig med det, du skulle lave for din ven, mr. Fogarty?”

Henry så et øjeblik på hende og nikkede så. “Ja,” sagde Henry den Sandhedskærlige.

“Du har altså ikke flere forpligtelser over for mr. Fogarty?”

Henry rystede på hovedet. “Nej.” Det var også sandt. Han havde sagt til mr. Fogarty, at han ikke kunne hjælpe ham med at bygge portalen. Men det var lige meget, for han skulle alligevel bare række ham stumperne. Mr. Fogarty var stadig den, der lavede ting, uanset om han var bankrøver eller ej. Og hvis han skulle bruge hjælp, kunne han bruge Pyrgus.

“Så kan du med andre ord ikke længere have nogen form for indvending mod det, din far og jeg gav dig besked på. Nemlig at du ikke mere må besøge mr. Fogarty. Vel?”

“Nej,” svarede han.

“Du vil altså ikke mere besøge mr. Fogarty?”

“Nej.” Henry rystede på hovedet.

“Jeg vil have, at du lover det. Giv mig dit æresord.”

“Jeg lover på ære,” svarede Henry ulykkelig.

“Godt,” sagde hans mor i en rask tone. “Nu skal vi bare have fundet ud af din straf.”



Hans straf endte med at blive fjorten dages husarrest. (Hans mor ville have, det skulle være en måned, men hans far greb ind). Han måtte kun forlade huset sammen med sin far eller mor eller – den største ydmygelse, og hans mor vidste det – sin søster Aisling.

Men han protesterede ikke, sandsynligvis fordi han havde så dårlig samvittighed. Han trøstede sig med tanken om, at han havde hjulpet med til at få Pyrgus tilbage til hans egen verden.

Han holdt ud i tre dage, inden han prøvede at ringe til mr. Fogarty. Hans mor havde også forbudt ham den form for kontakt, men det havde han ikke lovet noget om. Han havde lovet ikke at besøge mr. Fogarty mere. Men det var problematisk, da mr. Fogarty (som sædvanlig) ikke tog sin almindelige telefon, og da Henry prøvede hans mobil, var der slukket for den.

Han prøvede igen næste dag. Hans forældre holdt ikke længere så meget øje med ham. Hans far var selvfølgelig på arbejde, og hans mor opdagede snart, at det var ret plagsomt at fungere som hans fangevogter. Selv Aisling rendte ikke mere rundt efter ham som en selvtilfreds vagthund. Henry gik ud i køkkenet, tog en bolle og ringede til Fogartys mobil. Den var stadig slukket.

Den var også slukket om fredagen, og lørdag morgen. Henry tog efterhånden flere og flere chancer og ringede, så ofte han kunne. Fogartys mobiltelefon var åbenbart slukket hele tiden. Han prøvede at bilde sig ind, den var gået itu, men han troede ikke på det. For hver gang han ringede uden resultat, voksede følelsen af, at der var noget galt. Han vidste ikke hvad, men hans fantasi skabte nogle underlige muligheder.

Lørdag eftermiddag var han efterhånden blevet så nervøs, at han traf en forfærdelig beslutning. Han ville bryde sit æresord. Han ville besøge mr. Fogarty.




XIX

Alan Fogarty vågnede med et sæt. Hans soveværelse var fyldt med et stærkt blåt lys, og han havde en skinger summende lyd i ørerne. Nu kom de efter ham!
Han vendte sig om og stak hånden ind under sengen efter sit gevær. Satans osse! Han kom i tanke om, at det lå adskilt på bordet i køkkenet, renset og smurt, men ikke samlet, fordi han var en gammel mand. Han var blevet træt, havde tænkt, at han kunne samle det næste morgen, og var gået i seng. Det betød såmænd ikke noget, hvis han en enkelt nat lagde sig til at sove uden en skyder ved hånden. Men han havde glemt den naturlov, der sagde: Hvis det kan gå galt, vil det gå galt. Den ene nat han ikke havde sit skydevåben, var den nat, de valgte at komme efter ham.
Han satte sig op. De var ikke nået ind i soveværelset endnu, så han havde stadig en chance. Men han måtte skynde sig, selv om det ikke var den ting, han var bedst til mere. Det var noget lort at blive gammel. For tredive år siden havde han sikkert taget kampen op mod dem. For tyve år siden ville han have taget benene på nakken og været langt nede ad vejen nu. Men når man først er over firs, går alting langsommere.
Han svingede benene ud af sengen og plantede fødderne på trægulvet. Han måtte skynde sig, men hvis han gik for hurtigt frem, ville han få problemer. Hver gang han rejste sig op pludseligt, besvimede han. Et øjeblik efter samlede han mod og rejste sig. Ikke skygge af svimmelhed – fantastisk! Han gik hen til skabet og hentede et cricketbat.
De kunne gå tværs gennem vægge. Det lød mærkeligt, men det stod i alle bøgerne. Fidusen var, at man skulle holde hovedet koldt. Og være den der slog først. Han kærtegnede sit cricketbat og gik hen til vinduet.
Der gik nogen rundt ude på hans græsplæne!
Han slap gardinet og skyndte sig ud af soveværelset. Der var store chancer for, at de ikke var kommet ind endnu. Det kunne han benytte sig af. Han overvejede kort, om han kunne nå at samle geværet, inden de kom ind. Der lå en hel æske patroner i skuffen i bordet.
Han nåede køkkenet som et lyn. Det stod noget, som lignede et menneske, uden for bagdøren, Omridset var utydeligt på grund af den matte rude. Det bankede hårdt. Fogarty gik hen og slog de fem slåer fra, der sikrede den. Så tog han nøglen ned fra krogen, låste døren op og åbnede den.
Da skikkelsen trådte ind, slog Fogarty den med sit cricketbat.

Manden i kappen og den purpurfarvede ærmeløse trøje var ikke, hvad man ville kalde høj. Fogarty havde set mange mænd, der var mere imponerende. Men i samme øjeblik, han trådte ind ad døren, vidste man, at han havde kommandoen.
“Hvad er der sket her?” spurgte han.

Fogarty svarede ikke, dels fordi armen om hans hals hindrede ham i at trække vejret, dels fordi han fandt det lidt pinligt.
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